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Our premiere issue
AFTER A BUMPY BEGINNING, EDITION IS READY TO TAKE 
fl ight, once again. Our premiere issue is slated to be in 
the eager hands of  potential members and, of  course, 
returning and new members, at this year’s The Word On 
The Street1 on September 30. 

EAC Toronto Branch was left without an editor in 
June. After deep consideration, I decided to resign 
from my position as Public Relations co-chair and ap-
ply to become EDITION’S editor. Once I dove into the 
too-numerous tasks involved, I invited Sara Promislow 
along as co-editor. Sara is a new member at EAC. She 
is a freelance editor and an academic writer and was 
the editor of  the bi-annual publication arts-informed for 
fi ve years, at the Centre for Arts-Informed Research, 
Ontario Institute for Studies in Education of  the 
University of  Toronto. Heather Guylar, a designer well 
acquainted with the publishing world, has graciously 
taken on the task of  layout editor. 

In this issue, we have included the fi rst of  many 
book reviews for our members to scrutinize, learn 
from, or enjoy in their too-rare, curl-up-in-bed spare 
time. This month I review Toronto writer and editor 
Sandra Martin’s anthology of  essays: The First Man in 
My Life. Jennifer Govier provides a brief  history of  
EAC and examines its shift from a freelance associa-
tion (FEAC) to an association that represents a broad 
range of  editors. EDITION also features many of  our 
usual columns such as Grammar food for thought. 

As the weeks pass and the snow begins to fall and 
then melt again, the EDITION team will grow more 
comfortable in its skin and our content will expand. 

    

1 See http://www.thewordonthestreet.ca/toronto/festival_info_faq.asp



           OCTOBER       3

Contents
             October 2007

Past program report  4
Mixing business with movement: 
A report on Yoga for the Keyboard Bound
By Patricia Bishop

Your Toronto branch 6
The Toronto executive 
For your diary pages
New members
Summer hotline report and registration 

Professional development 8
A new season of seminars
October 2007 seminar calendar

A brief and selective  11
history of the Editors’ 
Association of Canada

By Jennifer Govier

Grammar food  14
for thought 

The straying adverb
By Freya Godard 

Networking Directory  17
Industry-related events in 
and around Toronto

Book review 19
The First Man in My Life: Daughters 
Write About Their Fathers
Reviewed by Noreen Shanahan

Photographs from June 2007 
EAC Year-end Party.



OCTOBER 2007 4

At the May 2007 meeting of  EAC’s 
Toronto branch, guest speaker Jane 
O’Callaghan, physical trainer and yoga 

instructor, led attending members through a 
series of  exercises and brought relief  to the 
stiff  sore necks, shoulders, backs, and legs of  
editors who spend hours a day at their com-
puters  meeting tight deadlines.

Jane O’Callaghan informed us that lack 
of  movement can lead to a build up of  tox-
ins in the muscles, cutting off  circulation to 
the body. “And don’t forget the fascia,” she 
warned –– the connective tissue that runs 
throughout the body. The fascia can become 
dry and lose its elasticity from drinking cof-
fee, tea, and alcohol. This dryness can be 
counteracted by drinking plenty of  water 
throughout the day.

O’Callaghan is strongly against a no pain, no 
gain approach to exercise and adopts a gentler 
stance. She contends, “If  it hurts too much, 

Past Program report

Mixing business with movement: 
A report on Yoga for the Keyboard Bound
         by Patricia Bishop
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Past Program report

don’t do it.” She also believes that holding a position 
for no longer than ten seconds is all that is needed. 

Eyes constantly contracted from staring at a computer 
screen for hours at a time can be relieved with the sim-
ple use of  a pen. Holding a pen and looking at it from 
varying distances and at different angles can help relax 
and strengthen your eye muscles. To ward off  the onset 
of  carpal tunnel syndrome, arm stretches and hand circling 
can be helpful. O’Callaghan also suggested alternating 
hands when using the mouse –– no easy trick for those 
who are unaccustomed to it. As for stiff  sore backs, a 
forward curl of  the body called The Cat and a backward 
curl called The Dog can bring relief.

O’Callaghan recommends a mini-
mum of  three short breaks in the 
course of  a working day to go through 
the exercises that are needed for rela-
tion. A handout with the exercises she 
recommends can be obtained at: 
http://www.editors.ca/branches/toronto/
news/eac_toronto_recordings/index.html.  

Patricia Bishop is Program co-chair, EAC Toronto 
branch, toronto_br_program _chair@editors.

“If  it hurts 
too much, 
don’t do it.”
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For your diary pages

Executive meeting
Monday, October 15, 2007                        
6:30 p.m.
EAC offi ce, 27 Carlton Street, Suite 502
All members welcome
RSVP: toronto_br_secretary@editors.ca 

          

Welcome new members...

         Your Toronto branch
Meeting schedule and new members information

Michael Abadir
Megan Batchelor
Robin Black
Devon Code-McNeil
Jessica Coffey
Megan Dalley
Nicole de Montbrun
Tyler Feltmate
Andrea Harris
Emmanuelle Hertel
Sarah Hipworth
Lisa Kemp
Deborah Lambert

Alina Leigh
Dana Lynch
Emily Mathisen
Deanne McKay
Robert Morgan
Kate Musgrove
Melissa Reynolds
Stacey Roderick
Jean Sheppard
Natalie Szoldra
Allister Thompson
Gillian Urbankiewicz
Sonya Young

As of Sept 4, 2007, the Toronto branch had 686 members: 347 voting 
(includes 5 emeritus), 297 qualifying (formerly associate category), and 
39 student members. 26 people joined since June and three members 
identifi ed themselves as Francophone. The new members are:

General meeting
Monday, October 22, 2007
 7:30 p.m. Business meeting

 8:30 p.m. Program: Book Swap  
23 Prince Arthur Avenue
Members free / non-members $5
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Professional development 

Welcome to a new season of  seminars!

You’ll fi nd an exciting line-up of seminars in the Fall 2007 season. New 
editors will fi nd a wide range of introductory workshops. These seminars 
will take you through all aspects of editing, from substantive editing to 
proofreading to learning about the editor’s role in the publishing pro-
cess. Many popular EAC instructors, including Elizabeth d’Anjou, Kathryn 
Dean, and Stephanie Fysh, return this fall. They will lead perennial fa-

vourites such as Copy Editing: A 
Hands-on Introduction and Taking 
the Plunge as a Freelance Editor. 
For experienced editors, we pres-
ent new seminars including, Editing 
Illustrative Material and Notes and 
Bibliographies. We are also proud 
to offer a new seminar entitled Hard 
Copy Mark Up by Beatrice Baker, 
a refresher workshop on marking 
up text that Beatrice has previously 
presented with great success.

For detailed information, visit the 
EAC Toronto branch Seminars for 
Editors Web page at http://www.
editors.ca/branches/toronto/semi-
nars/ or call 416 975-5528.  
Watch for your brochure to arrive in 
the mail soon.
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October 2007 seminar calendar

Editing by Numbers: Coping with Basic Mathematics in Manuscripts with Rosemary 
Tanner –– Wednesday, October 10; 1:30 to 4:30 PM. This seminar will help you meet 
the numeracy requirements laid out in EAC’s Professional Editorial Standards. It is 
mainly intended for people who do not edit a lot of scientifi c or technical material.  

Hard Copy Mark Up: Back to the Basics with Beatrice Baker –– Saturday, October 
13; 9 AM to 4 PM. Learn the differences between working on screen and on paper, the 
anatomy of a printed page, and when to use copy editing and proofreading marks. 

Taking the Plunge as a Freelance Editor with Elizabeth d’Anjou –– Friday, October 
20; 9 AM to 5 PM. Whether you are thinking about becoming a freelance editor or 
have already taken the plunge, this seminar provides a wealth of practical information. 
Facts and tips are based on real-life experiences. 

Plain Language: Building Results with Frances Peck  –– Thursday, October 25; 10 AM 
to 5 PM. All too often information gets buried by weak organization, wordiness, ab-
stract language, jargon, and other barriers to readability. This seminar shows you how 
to remove these barriers and build a document that says what it means. 

Grammar Rules and Myths with Frances Peck –– Friday, October 26; 10 AM to 5 PM. 
This seminar covers tricky grammar cases, common grammatical errors, and tenacious 
grammar myths. 

On-Screen Editing with Microsoft Word 2003 with Anne Stilman ––  Saturday, 
October 27; 9:30 AM to 5 PM. Create, edit, and format documents using Microsoft 
Word 2003. This seminar provides guidance on the most useful functions of this pro-
gram for writers and editors in their daily work. 

Copy Editing: A Hands-on Introduction with Kathryn Dean –– two-day seminar: 
Wednesday, October 31 and Wednesday, November 7; 9:30 AM to 4:30 PM. Copy 
editing is a foundation skill for all editors. If you are considering becoming an editor, 
or if your job involves editing, this workshop is for you. 

Treat yourself to a seminar in October! To register, please visit our Web page at 
www.editors.ca/branches/toronto/seminars or contact the EAC Toronto branch offi ce at 
416 975-5528.
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Hotline Report      June – September 2007

Members registered       48

Clients registered       5

   Master’s thesis

  Industrial brochure, SF novel, 
Literary/historical, manu-
script, short story (art history 
themed).

Hotline Registration   
Clients call to be matched with branch members who 
have registered with the Hotline for work.
When you register, please note these guidelines:

   If you are listed in the EAC Directory of Editors 
(print or online), note any changes to your listing.

   If you are not listed in the Directory and have 
not previously registered with the Hotline, send 
your résumé in Directory or Hotline style. You 
can fi nd guidelines to the Directory format at 
www.editors.ca/hire/ode/search_tips.html. Hotline 
style follows the Directory format. However, you 
may include as many interests as you wish and 
write your profi le in point form.

   Please limit your résumé to one page.

   If you have registered before, send your résumé 
only if it has changed.

   Hotline registration begins on the fi rst of each 
month. Please contact the branch every month to be 
listed again.

Telephone: 416 975–5528  Fax: 416 975–5596
toronto@editors.ca (.rtf attachment; subject: Hotline)

Hotline report and registration
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A brief  and selective history of  
the Editors’ Association of  Canada

by Jennifer Govier1 

Every year new members join the Editors’ 
Association of  Canada (EAC) with little 
knowledge of  its storied past. How did 
EAC come into being? What is FEAC? 
Like many great ideas, it all started with 
beer. In 1979, fi ve editors got together 
at The Mug on Bloor Street to complain 
about their work. They agreed on the need 

1 With thanks to Greg Ioannou and Barbara Czarnecki. 

for an editors’ association and decided to 
do something about it. They called their 
friends, arranged a meeting with 22 editors, 
and decided to form the Freelance Editors’ 
Association of  Canada (FEAC). Over 50 edi-
tors attended the next meeting and the as-
sociation quickly came into being. An initial 
executive was chosen and committees were 
formed to pull the various parts of  the or-
ganization together, most of  which fell into 
place within a year or two.

The association was Toronto-based, but 
editors from across the country started ap-
plying for membership. Members travelled 
across the country to help form branches. 
Some branches stabilized quickly, while 
some fl oundered or failed –– the fi rst 
Vancouver branch evaporated after a couple 
of  years but was quickly replaced by a sec-
ond; groups in London and Peterborough 
quietly faded away. By the late 1980s, na-
tional membership meetings were held 
monthly in Toronto. According to Heather 
Ebbs of  NCR, who was national president 
at the time, it was at the other branches’ 

FEAC to EAC
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initiative that Toronto 
became a branch with its 
own leadership and activi-
ties distinct from those of  
the national association. 
Today national member 
meetings are held once a 
year in conjunction with 
the annual conference2 and 
each branch holds its own 
monthly meetings (QAC’s 
are bi-monthly).

In 1994, FEAC em-
braced the in-house community and 
dropped the Freelance to become the Editors’ 
Association of  Canada. The intention was to 
invite fresh blood into the organization, 
with the hope of  attracting managing edi-
tors from publishing houses. That, however, 
did not happen. FEAC started out with 
a strong base within the book publishing 
community. When the association opened 
its membership, editors from the govern-
ment and corporate worlds joined and 
began to change the organization in subtle 
ways.

The original fi ve founders’ vision of  the 
organization was very different from its 
present form. They had hoped to create 
2  The AGM is separated from the conference to the extent that 

anyone can attend the meeting without necessarily registering 
for the conference. 

an editors’ union, but 
there was much con-
tention among the 
original membership 
as to whether the as-
sociaton should be a 
union or a professional 
association. The union 
idea died, and the fi ve 
founders quit the as-
sociation fairly early 
on. Since then there 
have been occasional 

efforts by the association to help members 
the way a union might, but the association’s 
objectives continue to focus on the estab-
lishment of  professional standards and 
providing professional development. Those 
objectives were written early on — they 
make up the fi rst part of  the constitution 
— and they have not changed one bit.

One of  FEAC’s most successful projects 
was Editing Canadian English, fi rst published 
in 1987. At that time, no adequate reference 
books or dictionaries on Canadian English 
were available, and editors found exist-
ing newspaper and magazine style guides 
unsatisfactory. So a Style Guide committee 
of  seven members was formed to create 
a pamphlet on issues specifi c to Canadian 
English.

FEAC to EAC
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No one had ever imagined that there would 
be enough material to create a whole book, 
but a couple of  years into the project it was 
clear that it was heading towards the com-
prehensive reference book we have come to 
rely on. The Style Guide committee collabo-
rated on the entire book. At least two people 
drafted each chapter, and chapters were re-
viewed by the committee members. Authors 
consulted with dozens of  FEAC members, 
writers, translators, and subject experts, in-
cluding lawyers and academics. The result 
was a reference book that refl ected the exper-
tise of  the entire organization. When com-
pleted, Grace Deutsch, a past president of  
FEAC and an agent, shipped it to Douglas & 
McIntyre.

A decade later, Canadian English had be-
come a recognized entity, and Oxford, Gage, 
and Nelson published Canadian English dic-
tionaries. As well, EAC members and other 
readers continued to contribute comments, 
suggestions, and corrections. So four of  the 
original Style Guide committee members and 
one new member started to work on a sec-
ond edition. The second edition addressed 
changes in technology, the Copyright Act, and 
Canadians’ unique adaptation of  the met-
ric system. When Jan Walter of  Macfarlane, 
Walter & Ross was approached, she said that 
she would consider the book an ornament 
to her list, and the second edition of  Editing 

Canadian English was published in 2000. It 
is currently published by McClelland & 
Stewart.

Editing Canadian English can be ordered 
online at www.chapters.com and www.amazon.
ca and is sold at university and college 
bookstores. The book is used as a re-
source in publishing programs, something 
the original committee never expected. 
Rather than an instructional text, it is a 
non-prescriptive reference. Like Canadian 
English itself, Editing Canadian English is 
refreshingly fl exible. 

Jennifer Govier is Public Relations chair, 
EAC Toronto branch, toronto_br_pr_chair@editors.ca

Thank you to Alan Yoshioka for your helpful comments 
on this article.

 

Editors’ Note: 
As we are heading towards EAC’s 
30th anniversary celebrations, we 
invite long-term members to reminisce 
about the early years of  FEAC and 
EAC. Contributions in diverse media 
(such as poetry, photographs, short 
stories, and collages) are encouraged.
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rammar food for thought
 An editor’s observations on grammar and usage 

by Freya Godard

Language

The straying 
adverb

 

The consensus among the various authorities is that split 
infi nitives are sometimes necessary or desirable to pre-
vent confusion or awkwardness.  That seems a reason-

able attitude, but if  split infi nitives appear every couple of  
pages in a manuscript, it is usually a sign of  too little variety in 
structure or too many adverbs.

Recently the previous trickle of  split infi nitives has become 
a deluge, the torrent being led, for some reason, by the adverb 
BETTER, as in this graceless sentence:  “To make Canada more 
competitive, it would make sense for governments to BETTER 
educate its citizens at all levels, but there is a big bang for their 
buck at the highest levels, he said.” A preferable position for 
the adverb would be after the direct object: “...it would make 

Adverbs sometimes stray, and the best-known way in which they do so 
results in a split infi nitive. In the last few years, it has become more and 
more acceptable to split an infi nitive; in fact, most people who put pen 
to paper today –– or fi ngers to keyboard –– have probably never heard 
of  a split infi nitive. Some will argue that this is a good thing because 
the condemnation of  the construction is based on the rules of  Latin and 
Greek; nevertheless, even though the prohibition may be unreasonable, 
its infl uence on written English and on what is considered correct cannot 
be ignored. 
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adverb
e straying

Grammar food for thought

sense for governments to educate its citi-
zens BETTER at all levels....” 

Not content to cause split infi nitives, 
some adverbs continue their wandering in 
other directions. “This summer, fi ve hun-
dred commuters will begin testing a new, 
integrated fare card that will eventually be 
expanded to let transit riders SEAMLESSLY 
travel across the Greater Toronto Area.” 
That word order is not impossible, but 
because SEAMLESSLY needs greater empha-
sis than TRAVEL, I would reverse the verb 
and adverb: “the fare card will...let transit 
riders travel SEAMLESSLY across the Greater 
Toronto Area.” 

Two more examples appeared recently in a 
column in the The Globe and Mail. 

Mr. Harper, we can be absolutely sure, will 
POLITICALLY use the Sydney Declaration’s 
sentence, “We appreciate the efforts of  
Japan and Canada in proposing a long-term 
global goal” to try to persuade Canadians of  
his commitment to international leadership 
against climate change.

Though the word order as written is 
impossible, the correction may not be im-
mediately obvious. If  you say: “Mr. Harper...
will use the Sydney Declaration’s sentence 
POLITICALLY....” the connection between the 
Sydney Declaration sentence and the quoted 
sentence is lost. If  the sentence referred 
to were not quoted, the obvious place for 
the adverb would be after the object: “Mr. 
Harper...will use the Sydney Declaration’s 
sentence POLITICALLY.”

If  I had been writing or editing this sen-
tence, I would have solved the diffi culty by 
writing: “Mr. Harper...will MAKE POLITICAL 
USE OF the Sydney Declaration’s sentence…”

The same column contains another sen-
tence with a wandering adverb: “Mr. Harper 
FAIRLY insisted that the declaration refl ected 
Canada’s aims: To ‘balance’ greenhouse-gas 
emissions with economic growth…” In this 
case, the objection to the placement of  the 
adverb is that when FAIRLY is used before 
a verb, it acts as, what the Canadian Oxford 
Dictionary (fi rst edition) calls, “an intensifi er.” 
The meaning is something like ACTUALLY or 
ABSOLUTELY. Assuming that the writer did 
not have that meaning in mind, since that 
use of  FAIRLY is now quite uncommon, at 
least in Canada, the preferable position for 
the adverb would be after the verb: “Mr. 
Harper insisted FAIRLY that the declara-
tion…”

Some writers may fear splitting infi ni-
tives but are not sure what that means. This 
could leads writers to avoid splitting a com-
pound verb, that is, a verb consisting of  one 
or more auxiliaries and a participle or an 
infi nitive not preceded by TO, as in the fol-
lowing two examples:

 “You SOMETIMES may need to re-
fer to an earlier chapter or numbered 
equation...” 

The normal position for the adverb 
is after MAY: “You may SOMETIMES need 
to refer to an earlier chapter...”
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Grammar food for thought

“We ALWAYS have gone to the cottage 
in July.” The normal word order would 
be: “We have ALWAYS gone to the cot-
tage in July.”

The placement of  adverbs, I realized as 
I studied my reference books, is far from 
simple; in fact, several style guides contain 
long entries on the subject, as well as on 
the split infi nitive.  Follett has two pages on 
these topics (under “adverbs,” “vexatious” 
and “split infi nitive”) in his Modern American 
Usage (1970), as does Webster’s Dictionary of  
English Usage (1989, under “adverbs” and 
“split infi nitive”); Bernstein, in The Careful 
Writer: A Modern Guide to English Usage (1965), 
includes four pages, and Fowler (second edi-
tion, 1968) devotes four pages to the posi-
tion of  adverbs and another two and a half  
to split infi nitives. Follett is helpful in that 
he enunciates several rules, though they do 
not cover all possibilities, and Webster’s, as it 
always does, cites the opinions of  various 
authorities from several centuries.   

Pet Peeve
Why is it that none of  those who talk on the 
radio or write news reports can refer to a past 
event without prefacing the year or month with 
BACK? So instead of  something happened IN 
2001, it is always BACK IN 2001. Surely the year 
itself  and the past tense are enough to tell the 
listener that the event took place in the past.

Freya Godard has been a freelance editor and writer for more 
than 25 years. She also does indexing and translating and has 
taught many EAC seminars. In a previous career she taught 
high school French and German, adult ESL, and university 
level writing. Freya lives on Toronto Island. godard@colcomm.ca 
416 214-0183, ext. 13.

adverb
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Networking directory

All events and organizations are in Toronto unless otherwise noted.

ART BAR POETRY SERIES
www.artbar.org 

ATKINSON COLLEGE, YORK UNIVERSITY
www.atkinson.yorku.ca

BOOK PUBLISHERS’ PROFESSIONAL ASSOCIATION
www.bppa.ca

CANADIAN AUTHORS ASSOCIATION—
TORONTO BRANCH

www.canauthorstoronto.org

CANADIAN BOOKBINDERS AND BOOK ARTISTS GUILD 
(CBBAG)

www.cbbag.ca

CANADIAN FEDERATION OF POETS (CFP)
www.federationofpoets.com

CANADIAN INFORMATION PROCESSING SOCIETY 
(CIPS)

www.cipstoronto.ca 

CANADIAN SOCIETY OF CHILDREN’S AUTHORS, 
ILLUSTRATORS AND PERFORMERS (CANSCAIP)

www.canscaip.org 

THE CENTRE FOR REFORMATION & RENAISSANCE 
STUDIES (UNIVERSITY OF TORONTO) (CRRS)

www.crrs.ca 

EAST END WRITERS’ GROUP
www.samcraw.com 

GREY BORDERS READING SERIES
www.greyborders.com 

HUMBER SCHOOL OF CREATIVE AND 
PERFORMING ARTS

www.creativeandperformingarts.humber.ca  

INTERNATIONAL ASSOCIATION OF BUSINESS 
COMMUNICATORS—TORONTO CHAPTER (IABC)

toronto.iabc.com

INTERNATIONAL READINGS AT 
HARBOURFRONT CENTRE

www.readings.org

MAGAZINESCANADA.CA
www.magazinescanada.ca  

MUNK CENTRE FOR INTERNATIONAL STUDIES, 
UNIVERSITY OF TORONTO

www.utoronto.ca/mcis 
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Networking directory

PAGES BOOKS & MAGAZINES
www.pagesbooks.ca 

PROFESSIONAL LEARNING CENTRE, FACULTY OF 
INFORMATION STUDIES, UNIVERSITY OF TORONTO

www.plc.fi s.utoronto.ca 

PROFESSIONAL WRITERS ASSOCIATION OF CANADA

—TORONTO CHAPTER
www.pwactoronto.org

SOCIETY FOR TECHNICAL COMMUNICATION (STC)
www.stctoronto.org 

TO LIVE WITH CULTURE 
www.livewithculture.ca  

TORONTO CENTRE FOR THE BOOK 
(UNIVERSITY OF TORONTO)

www.library.utoronto.ca/tcb 

TORONTO PUBLIC LIBRARY
www.torontopubliclibrary.ca 

TORONTO WRITERS’ CENTRE
www.writerscentre.ca 
  

TORONTO WOMEN’S BOOKSTORE (TWB)
www.womensbookstore.com 

THE WRITERS & EDITORS NETWORK (WEN)
www.wenetwork.org

THE WRITERS’ CIRCLE OF DURHAM REGION 
(WCDR)

www.wcdr.org 

WRITERS’ TRUST OF CANADA
www.writerstrust.com  
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THE FIRST MAN IN MY LIFE:THE FIRST MAN IN MY LIFE: Daughters Write 
About Their Fathers, EDITED BY SANDRA MARTIN

PUBLISHED BY PENGUIN CANADA 2007

Reviewed by Noreen Shanahan

The fi rst man in my life wore green scrubs and told my mother to push. But still, even 
taken less literally, this book isn’t one I’d give to my dad on Father’s Day because he’d prob-
ably fl ing it back at me. In her foreword, Margaret Atwood describes this anthology as an 
attempt by women to deal with the “father-shaped space” that exists in our lives, whether 
that father was anonymous, absent, brutal, tender, or as dull as a maternity ward waiting 
room. These 22 narratives, written by writers ranging in age from their 20s to their 90s, cou-
rageously tell poignant details about daughters’ lives. Editor and contributor Sandra Martin 
states that these stories allowed the writers to explore their fathers’ lives at the same time 
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as they shaped their own narratives. “But 
what many of  us didn’t realize,” said 
Martin, “was how naked we would feel 
about stepping outside the sanctity of  
the family bond and speaking openly 
about emotions and incidents that trou-
bled or bewitched us.” 

Camilla Gibb’s “A Character Walks Off  
the Page” recalls her father –– whom 
she hadn’t seen in 13 years –– show-
ing up at one of  her readings. “The one 
person most implicated and demon-
ized and fi ctionalized in my work,” she 
learns, “[h]as read every single word.” 
They sit down for coffee the next day 
and the madness continues. Madness 
and addiction lurk behind the scenes in 
many stories but are often embodied in 
the fi gure of  the mother with the father 
coming to the rescue à la Kramer versus 
Kramer with more depth and complex-
ity. “His shoes; that’s what I remember 
about my dad coming back to get us,” 
begins Jane Finlay-Young in her story 

about rescue and the transformation of  her 
father’s absence to presence. Is it refresh-
ing or annoying to read these portraits of  
fathers’ heroism at the expense of  mothers’ 
neglect? It could be annoying, but I trust 
the integrity of  these writers. As reviewer 
Dawne McFarlane1 said: “Each story is 
loving in its own way, and driven by a deep 
desire to understand and connect. In the 
quest for empathy, portals are created; we 
see the authors slipping through them into 
compassion.”

Sandra Martin has done a courageous 
thing in gathering these stories. She has 
also been generous in providing a place 
where women can voice their memories. 
Daughters and sons, fathers and mothers 
are deeply alive in these stories; reverbera-
tions will be felt by readers. Martin inten-
tionally refused to slot the narratives into 
categories: “They are too varied and too 
rich in humour, revelation, pain, and love 
for easy lumping together like products 
on a grocery store shelf,” she wrote in the 
introduction. Indeed, the range of  charac-
ters, including fathers, are as varied as the 
individual readers who pluck the book off  
bookstore shelves, or are now reading this 
issue of  Edition.   

Noreen Shanahan is co-editor of  Edition, 
edition@editors.ca

1 http://www.womenspost.ca
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